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Изменение 1
Feleknas Uca

Проектостановище
Съображение Б

Проектостановище Изменение

Б. като има предвид, че селското 
стопанство е източник на заетост и 
поминък за повече от 60 % от работната 
сила в развиващите се страни и че, 
следователно, политиките за развитие 
на селските райони са от първостепенно 
значение за ефективна борба с 
бедността и глада,

Б. като има предвид, че селското 
стопанство е източник на заетост и 
поминък за повече от 70% от работната 
сила в развиващите се страни, а в много 
африкански страни и над 80% и че, 
следователно, политиките за развитие 
на селските райони са от първостепенно 
значение за ефективна борба с 
бедността и глада,

Or. de

Изменение 2
Feleknas Uca

Проектостановище
Съображение Б а (ново)

Проектостановище Изменение

Ба. като има предвид, че жените в 
развиващите се страни произвеждат 
между 60 и 80% от хранителните 
продукти, т.е. половината от 
световното производство на храни, и 
като има предвид изключително 
важната роля на жените за 
прехраната на семейството, както и 
факта, че  жените получават по-
трудно достъп до средствата за 
производство отколкото мъжете, и 
че те трябва да бъдат непрекъснато 
насърчавани и подкрепяни в това 
отношение,   

Or. de
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Изменение 3
Feleknas Uca

Проектостановище
Параграф 2

Проектостановище Изменение

2. подчертава, че развитието на селското 
стопанство трябва да се основава най-
вече на правото на храна и правото за 
производство на храни, така че всички
хора да получат правото на сигурна, 
питателна и съобразена с културните 
традиции храна;

2. подчертава, че развитието на селското 
стопанство трябва да се основава най-
вече на правото на храна и правото за 
производство на храни, така че всички 
хора да получат правото на сигурна, 
питателна и съобразена с културните 
традиции храна, произвеждана чрез 
екологични, рационални и устойчиви 
методи в рамките на самостоятелна 
структура на селското стопанство;

Or. de

Изменение 4
Feleknas Uca

Проектостановище
Параграф 2 а (нов)

Проектостановище Изменение

2а. призовава Европейския съюз да 
признае правото на развиващите се 
страни на независимост по 
отношение на храните и да ги 
подкрепи с целеви мерки, като на 
първо място се използват и подобрят 
съществуващите структури и 
ресурси - например семена за посев, 
торове и средства за производство, 
както и да насърчи регионалната 
интеграция; 

Or. de
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Изменение 5
Fiona Hall

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. призовава Европейския съюз отново 
да постави селското стопанство в 
центъра на своята програма за развитие, 
като отдаде специално предимство на 
програмите за развитие на селското 
стопанство, които включват ясни и 
постижими цели; 

3. призовава Европейския съюз отново 
да постави селското стопанство в 
центъра на своята програма за развитие, 
като отдаде специално предимство на 
програмите за развитие на селското 
стопанство, които включват ясни цели 
за намаляване на бедността и 
постижими цели, като се обърне 
специално внимание на изграждането 
на капацитет за дребните земеделски 
производители и жените; 

Or. en

Изменение 6
Feleknas Uca

Проектостановище
Параграф 3

Проектостановище Изменение

3. призовава Европейския съюз отново 
да постави селското стопанство в 
центъра на своята програма за развитие, 
като отдаде специално предимство на 
програмите за развитие на селското 
стопанство, които включват ясни и 
постижими цели;

3. призовава Европейския съюз отново 
да постави селското стопанство в 
центъра на своята програма за развитие, 
като отдаде специално предимство на 
програмите за развитие на селското 
стопанство, които включват ясни и 
постижими цели, и по-специално 
мерки, насърчаващи дребните 
земеделски стопанства и подкрепящи
производството на храни за 
местните пазари чрез използване на 
собствено биологично разнообразие;

Or. de
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Изменение 7
Feleknas Uca

Проектостановище
Параграф 3 а (нов)

Проектостановище Изменение

3а. призовава Европейския съюз да се 
откаже от своята политика на 
субсидиране на селското стопанство, 
която има изключително 
неблагоприятни последици за 
развиващите се страни; 

Or. de

Изменение 8
Alain Hutchinson

Проектостановище
Параграф 4

Проектостановище Изменение

4. призовава правителствата на страните 
от АКТБ да включат селскостопанския 
сектор сред политическите си 
приоритети, за да изпълнят 
ангажиментите, поети в Декларацията 
от Мапуто от 2003 г., за отделяне на 
най-малко 10% от публичните разходи 
за селско стопанство;

4. призовава правителствата на страните 
от АКТБ да включат селскостопанския 
сектор сред политическите си 
приоритети, за да изпълнят 
ангажиментите, поети в Декларацията 
от Мапуто от 2003 г., за отделяне на 
най-малко 10% от публичните разходи 
за селско стопанство; и призовава 
Комисията да ги насърчава в това 
начинание, и по-специално във връзка 
с междинния преглед на 10-ия ЕФР;

Or. fr

Изменение 9
Fiona Hall

Проектостановище
Параграф 5
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Проектостановище Изменение

5. по-конкретно изисква незабавно 
отпускане на допълнително 
финансиране за хранителна и 
хуманитарна помощ за развиващите се 
страни с най-ниско равнище на 
доходите в краткосрочен план; 

5. по-конкретно изисква незабавно 
отпускане на допълнително 
финансиране за хранителна и 
хуманитарна помощ за развиващите се 
страни с най-ниско равнище на 
доходите и най-големи потребности в 
краткосрочен план; следователно 
приветства положителната 
инициатива за стартиране на 
инструмента от 1 милиард евро за 
бързо реагиране на покачващите се 
цени на храните в развиващите се 
страни; въпреки това настоятелно 
призовава този инструмент за 
прехрана и краткосрочната 
хранителна помощ да се включат в 
по-широка, дългосрочна политика за 
инвестиции в селското стопанство;

Or. en

Изменение 10
Alain Hutchinson

Проектостановище
Параграф 7

Проектостановище Изменение

7. насърчава страните от АКТБ да 
подпомагат по-добрата координация и 
засиленото участие на правителствата, 
органите на местната власт, 
националните и регионалните 
парламенти в процесите на вземане на 
решения в областта на 
селскостопанската политика и 
продоволствената сигурност, както и да 
улесняват участието на гражданското 
общество в по-широк мащаб;

7. насърчава страните от АКТБ да 
подпомагат по-добрата координация и 
засиленото участие на правителствата, 
органите на местната власт, 
националните и регионалните 
парламенти в процесите на вземане на 
решения в областта на 
селскостопанската политика и 
продоволствената сигурност, както и да 
улесняват участието на гражданското 
общество и селските организации в по-
широк мащаб;

Or. fr
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Изменение 11
Fiona Hall

Проектостановище
Параграф 8

Проектостановище Изменение

8. настоятелно призовава за приемането 
на мерки, които да подобрят обучението 
с цел предоставяне на възможност на 
младите хора да следват във висши 
учебни заведения за селскостопански 
науки, както и за да се създадат 
възможности за работни места за 
завършилите селскостопански науки, 
като основната цел на това е да се 
намали миграцията от селските към 
градските райони, и дори от 
развиващите се страни към развитите 
страни.

8. настоятелно призовава за приемането 
на мерки, които да подобрят обучението 
с цел предоставяне на възможност на 
младите хора да следват във висши 
учебни заведения за селскостопански 
науки, включително и обучение за 
постигане на санитарните и 
фитосанитарните стандарти на ЕС,
както и за да се създадат възможности 
за работни места за завършилите 
селскостопански науки, като целта на 
това е да се намали бедността и
миграцията от селските към градските 
райони, и да се избегне миграцията, 
свързана с "изтичането на мозъци" от 
развиващите се страни към развитите 
страни;

Or. en

Изменение 12
Alain Hutchinson

Проектостановище
Параграф 9 а (нов)

Проектостановище Изменение

9а. призовава Съвета и Комисията, в 
тясно сътрудничество със страните 
от АКТБ, да отдадат приоритет на 
въпроса за въздействието на 
експортните субсидии на ЕС върху 
страните от АКТБ  и да се 
ангажират да дадат конкретни и 
трайни отговори, за да се избегне 
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дъмпинга, като се спазват поетите в 
тази област ангажименти;

Or. fr

Изменение 13
Feleknas Uca

Проектостановище
Параграф 9 а (нов)

Проектостановище Изменение

9а. подчертава "Кодекса за добро 
поведение за предотвратяване и 
управление на кризата с 
хранителните  продукти" за 2008 г. 
на Мрежата за предотвратяване на 
кризата с хранителните продукти и 
изисква прилагането, и съответно 
спазването на тези правила за 
поведение в рамките на Общата 
селскостопанска политика; подкрепя 
и изисква включването на 
гражданското общество и 
изискването по-специално на жените, 
кооперативните стопанства на 
дребните земеделски стопани и 
групите производители за 
гарантиране безопасността на 
храните и самозадоволяването с 
хранителни продукти; 

Or. de

Изменение 14
Alain Hutchinson

Проектостановище
Параграф 10 а (нов)

Проектостановище Изменение

10а. припомня на Съвета и на 
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Комисията, че биогоривата 
представляват само частичен и 
временен отговор на проблема за 
въздействието на транспорта върху 
затоплянето на климата и 
изчерпването на петролните запаси, 
и ги призовава да следят за 
разрешаване производството на 
биогорива на европейско равнище, 
единствено ако това производство 
отговаря на строги критерии за 
устойчивост и не се конкурира с 
производството на хранителни 
продукти;

Or. fr
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